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Dónde obtener las medicinas

Una vez que usted tiene una receta de su proveedor para una 
medicina, puede surtirla en una farmacia de la red. 

Las farmacias de la red son aquellas que tienen un contrato con 
nosotros. En una emergencia, usted puede surtir una receta en 
una farmacia no perteneciente a la red. 

Usted no tiene que ir siempre a la misma farmacia. Puede ir a 
cualquier farmacia de la red. Si usted hace un cambio, pídale a 
su farmacia anterior que envíe a su nueva farmacia las recetas 
para los resurtidos de las medicinas. Si usted tiene una receta 
nueva, puede ir a cualquier farmacia de la red.   
En Molina Healthcare, nos preocupamos por nuestros 
miembros. Elegimos farmacias de la red que le servirán mejor. 
Actualizamos la red cuando agregamos consultorios, clínicas 
o proveedores nuevos. También nos aseguramos de que haya 
farmacias de la red cerca del lugar donde usted vive. La mayoría 
de nuestras farmacias de la red atienden los siete 7 de la semana 
y ofrecen horarios extendidos. Algunas de nuestras farmacias 
envían sin costo los medicamentos a su hogar. Pregúntele a su 
farmacia si puede enviarle los medicamentos a su hogar. 

Para encontrar una farmacia cerca de su hogar, llame a los 
Servicios a los miembross. El número está en el reverso de su 
tarjeta. También puede visitar www.molinahealthcare.com 
para buscar una farmacia cerca de su hogar.   

Cómo surtir su receta
Usted puede obtener su medicina en una farmacia de la red. 

Recuerde llevar su tarjeta de identificación. Deberá presentar su 
tarjeta de identificación cuando usted reciba servicios médicos o 
de farmacia. Muestre su tarjeta al farmacéutico. De este modo, 
la farmacia puede presentarnos una reclamación. 
A veces, es posible que el farmacéutico le diga que no se puede 
surtir su receta. Si esto sucede, pregunte la razón. Usted 
deberá llamar a su proveedor inmediatamente. Dígale a su 
proveedor que no pudo obtener su medicina. Si usted no puede 
comunicarse con su proveedor, por favor, llame a los Servicios 
a los miembross. El número está en el reverso de su tarjeta de 
afiliación. Después de las 5:30 p.m. pídale a su farmacia que 
llame a Rx America. Su farmacia tiene el número telefónico de 
Rx America. Ellos pueden aprobar un suministro de emergencia 
para 3 días de la medicina. 

Usted también debería saber qué hacer si su medicina se 
pierde, es robada o se derrama. Si sucediera alguna de estas 
cosas, pídale a su farmacia que llame a Molina Healthcare. El 
farmacéutico puede pedirnos que reemplacemos su medicina. 
Nosotros analizaremos la solicitud. Si se aprueba, usted 
obtendrá la medicina nueva. En algunos casos es posible que sea 
necesaria una autorización previa. 

Servicios de Farmacia
¿Qué tipo de servicio puede recibir usted de una farmacia 
dentro de la red?

Hay ciertos servicios que usted debería recibir de nuestras farmacias 
dentro de la red.  Estos servicios están para ayudarle. Le ayudan a 
saber cómo tomar su medicina de un modo seguro y saludable. 
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Cuándo vaya a una farmacia dentro 
de la red:

Le van a preguntar si usted desea hablar 
con un farmacéutico.  Esto se llama 
“consulta de paciente”. Durante la consulta 
puede hacerle muchas preguntas al 
farmacéutico. Puede preguntar cómo tomar 
su medicina. Por ejemplo, si debe tomarla 
con o sin alimentos.  Durante la consulta, el 
farmacéutico puede decirle:

Para qué sirve la medicina y cómo •	
funciona.

L•	 os efectos secundarios que la medicina puede causar.  

C•	 ómo almacenar la medicina. Algunas medicinas deben 
guardarse a una temperatura determinada o con cierta 
cantidad de luz para que no se arruinen.  

P•	 odrá explicarle acerca de las otras medicinas que usted no 
debería tomar. A veces, puede ser peligroso para usted tomar 
dos medicinas juntas.

Además, usted puede pedir una revisión del perfil de medicinas. 
Esto es cuando, el farmacéutico revisa en la computadora 
todas las medicinas que usted está tomando.  e le comunicará 
a la información sobre sus medicinas. Se le informará la mejor 
manera para tomar cada medicina durante el día. Si usted toma 
vitaminas o medicinas herbales, éste es el momento de decirle 
a su farmacéutico.

Usted también puede solicitar que agreguen una etiqueta escrita 
en el idioma de su preferencia en el envase de su medicina. 
Además, solicite si las instrucciones sobre cómo tomar la 
medicina pueden estar escritas en su idioma. 

Durante la temporada de la gripe, algunas de las farmacias 
dentro de la red pueden ofrecerle vacunas contra la gripe a usted 
como paciente de Molina Healthcare. Las vacunas contra la 
gripe son gratuitas. regunte si su farmacia ofrece vacunas contra 
la gripe para los pacientes de Molina Healthcare.

Información Sobre la Seguridad de 
las Medicinas
¿Por qué debe usted tomar su medicina? 

Si su proveedor le receta una medicina, es muy importante que 
usted la tome. Deberá tomarla exactamente como el proveedor 
le indicó. Las medicinas se recetan para que le ayuden a usted. 
Si su proveedor desea que usted tome una medicina, es porque 
quiere que usted se mejore y esté saludable. 

Si usted no toma su medicina, puede ser muy peligroso. También 
puede ser peligroso si usted no toma su medicina exactamente 
como le indicó su proveedor o el farmacéutico. 
Esto es lo que puede pasar si usted no toma su medicina 
correctamente:

La medicina no funcionará como debe.•	
Su afección de salud puede empeorar.•	
Pueden aparecer nuevos problemas de salud.•	
Es posible que usted no se sienta bien. Podría sentirse peor.•	
Podría no desempeñarse bien en su casa, la escuela o el •	
trabajo. Esto puede significar que usted deba faltar al trabajo. 
Es posible que deba ir al hospital y permanecer allí hasta que •	
mejoren sus síntomas. Se
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Es importante tomar las medicinas. Nunca deberá dejar de 
tomar una medicina aunque se sienta mejor, a menos que su 
proveedor se lo indique. Si usted deja de tomar una medicina 
antes de tiempo ¡puede empeorar el problema! Hable siempre 
con su proveedor antes de dejar una medicina. Si se siente peor 
después de haber tomado una medicina, avísele a su proveedor, 
pero no deje de tomarla a menos que su proveedor se lo indique. 

Una de las cosas más importantes que usted puede hacer es 
tomar su medicina correctamente. De este modo, usted estará 
seguro y saludable. No tenga miedo de hacerle preguntas a su 
proveedor o farmacéutico. También puede llamar la Línea de 
Consejos de Enfermeras (Tele Salud) de Molina Healthcare para 
pedir ayuda. 

Qué hacer con las medicinas viejas o sin usar

No guarde medicinas viejas o sin usar. Si lo hace, aumenta el 
riesgo de tomar una medicina equivocada. También aumenta 
el riesgo de que otro familiar o un niño lo tome. A veces las 
mascotas pueden tener acceso a las medicinas viejas. Usted 
podría tomar una medicina vieja que ya no tiene efecto. Para 
mantener la seguridad de usted y su familia, debe deshacerse de 
las medicinas viejas o sin usar. 

Nunca arroje al inodoro las medicinas ni las bote en la basura. Si 
usted lo hace, puede dañar el medio ambiente, los animales y las 
personas. 

¿Qué puede hacer para desechar las medicinas de un modo 
seguro? La Harvard Heart Letter (Carta de Harvard sobre el 
Corazón) ofrece los consejos siguientes:

Hable con su farmacéutico. Pregúntele si puede recibir las •	
medicinas viejas.

Llame a alguna institución de la ciudad o del estado. •	
Pregunte si hay un programa seguro para desechar 
medicinas. Algunas ciudades y estados tienen programas 
para que usted lleve las medicinas y ellos las desechan de 
modo seguro.

Si debe botar una medicina en la basura, deséchela en su •	
envase original hermético o con medidas de seguridad 
para los niños. Deje la etiqueta. Raspe su nombre para 
proteger su privacidad. Agregue un poco de agua a las 
píldoras. Agregue harina a las medicinas líquidas. Esconda 
los envases de medicinas cuando los bote en la basura. 
Envuélvalos en una bolsa de papel de embalar o en un 
recipiente vacío de alimentos.   

Si toma estas medidas, podrá mantener su seguridad, la de su 
familia y la de otras personas. Recuerde también que no debe 
compartir nunca sus medicinas con otras personas, es muy 
peligroso. ¡Protéjase a sí mismo y a los demás! 
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Control de la Utilización
¿Qué es el control de la utilización?

Deseamos que usted esté seguro cuando toma su medicina. Por 
esta razón tenemos controles sobre la utilización. Estos controles 
son reglas que tenemos en las computadoras de las farmacias 
para ciertas medicinas. Las reglas asisten para saber si usted 
puede tomar una medicina determinada y en qué cantidades. 
Deseamos tener la certeza de que la medicina que usted toma 
le va a ayudar y que no le perjudicará. ¡Las reglas están para 
mantenerle seguro!

Tipos de controles de utilización:

Autorización Previa: Algunas medicinas que su médico 
puede indicarle a usted pueden necesitar autorización previa. 
Esto significa que tenemos que aprobar que tome la medicina. 
Hacemos esto por su seguridad. Deseamos estar seguros de que 
usted toma la medicina correcta para tratar su afección. Además 
deseamos saber si se la recetó a usted la persona adecuada. 
Queremos estar seguros de que usted toma una medicina que le 
ayudará. 

Podremos pedir la autorización previa si:

La medicina no está en nuestra lista.•	

La medicina está siendo usada para una afección de salud •	
que la Administración de Drogas y Alimentos (FDA, por sus 
siglas en ingles) no aprobó.

L•	 a receta está siendo surtida otra vez demasiado pronto 
después de haber sido surtida por primera vez.

Además podría necesitar autorización previa si su médico •	
desea que usted tome una dosis mayor de la medicina que 
está tomando. 

Si su médico desea que usted tome una medicina que necesita 
autorización previa, deberá enviar un formato de autorización 
previa a Molina Healthcare.   El formato dirá por qué su médico 
desea que usted tome esa medicina. n la mayoría de los casos, 
le contestaremos a su médico dentro de las 24 horas si puede 
recetarle esa medicina a usted.    

Si nosotros aprobamos que usted 
use esa medicina, le avisaremos a 
su médico. Si no aprobamos dicha 
medicina, nos comunicaremos con 
su médico por medio de una carta. 
Enviaremos dos cartas, una para 
su médico y otra para usted. Les 
comunicaremos a ambos por qué, 
no aprobamos la medicina.  Puede 
llamar al consultorio de su médico 
para averiguar si su medicina 
fue aprobada o no. Le daremos 
al consultorio de su médico toda 
la información sobre su receta. 
También le enviaremos una carta a 
usted en la que se le informa cómo 
apelar nuestra decisión. 

Control de Dosis/Edad: Este 
control tiene el fin de verificar que 
usted toma la cantidad correcta 
de una medicina de acuerdo 

con su edad, peso y altura. La Administración de Drogas y 
Alimentos (FDA por sus siglas en inglés) tiene instrucciones de 
las cantidades de medicina que puede tomar una persona de 
determinada edad, peso y altura. Tenemos controles de dosis/
edad para tener la certeza de que la medicina recetada cumple 
con estas instrucciones. Deseamos tener la certeza de que a 
usted le indican la cantidad correcta de la medicina.
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Control de la Interacción de las Medicinas: Algunas personas 
visitan a más de un médico. Esto significa que usted puede estar 
tomando más de una medicina.  A veces, cuando dos medicinas 
o más se toman al mismo tiempo, la combinación equivocada de 
medicamentos puede ser peligrosa para la salud. Por esta razón, 
las computadoras de la farmacia controlan la interacción de las 
medicinas. Estos controles verifican que la medicina recetada 
no tenga una interacción con otra medicina que usted esté 
tomando. Si la farmacia detecta un problema, le avisarán a usted 
y a su médico. 

Deseamos mantenerle seguro. Por esta razón tenemos controles 
sobre la utilización. No deseamos que tome una medicina que 
podría ser dañina. También tenemos revisiones de la utilización 
de las medicinas para que se cumplan estos controles. Las 
computadoras de las farmacias hacen una revisión cada vez que 
usted surte una receta. En la revisión controlamos la medicina 
que le recetaron y los registros de usted. Nos aseguramos de que 
no haya problemas o peligros con las medicinas que usted toma. 
¡Hacemos esto para que todos nuestros miembros estén seguros 
y saludables! 

Programas de Molina Healthcare
Servicios para Miembros

Si usted toma medicinas recetadas, es importante saber cuál 
es el modo más conveniente y seguro de hacerlo. Ofrecemos 
muchos programas para el control de las enfermedades y de 
educación para la salud para ayudarle. Pueden ser muy útiles 
para tratar determinadas enfermedades. También pueden 
ayudarle a saber cómo tomar su medicina. 

Por ejemplo, si usted tiene diabetes, enfermedades 
cardiovasculares (CVD, por sus siglas en inglés), la enfermedad 
pulmonar obstructiva crónica (COPD, por sus siglas en inglés) 
o asma, es posible que usted deba tomar muchas medicinas. 
Tenemos programas específicos para las personas con estas 
afecciones. Como parte de estos programas, ofrecemos ayuda 
y apoyo para saber cómo manejar la enfermedad y usar las 
medicinas. 

Si tiene interés en recibir más información sobre estos 
programas, llame a los Servicios a los miembros. El número está 
en el reverso de su tarjeta de identificación de Molina.   

Línea de Consejos de Enfermeras TeleSalud 

¡No olvide que la Línea de Consejos de Enfermeras (Tele 
Salud) de Molina Healthcare está aquí para ayudarle! Si tiene 
alguna pregunta sobre cómo tomar sus medicinas, llámenos. 
Si usted olvidó preguntarle algo a su médico acerca de sus 
medicamentos, puede llamarnos.   

También debería llamarnos si cree que necesita ir a la Sala de 
Emergencias (ER, por sus siglas en inglés) para recibir una 
medicina.  Llámenos antes de ir. Cuéntenos sobre su problema.  
Llámenos antes de ir. Cuéntenos sobre su problema. 

Llame al:	 1-866-648-3537 (español)
		  1-888-275-8750 (inglés) 	

TTY:		  1-886-833-4703 (español)
		  1-866-735-2929 (inglés)
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